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e) Reception room, conference room and
guest dining-room.

f) Large lobby as common entrance and
access to the dining-rooms and the
banquet room. Products of the company

can be placed on exhibit in this
lobby.

g) Kitchen with all utility rooms.
h) Caretaker's flat and personnel room,
i) A bowling alley in the basement, which

is also used as a shooting range.

In order to make allowance for any
subsequent alterations, the grid system of
the factory building, 5x10 m., was
applied. Within this system there are
created spatial sequences which overlap.
The plan reveals clearly that the constructive

articulation of the whole lends itself
readily to a wide range of possible uses.
The under surface of the ceiling element
is 4 m. high. All walls, free-standing next
to supports, are 3.20 m. high. The remaining

80 cm. up to the ceiling is glazed. The
smaller rooms for guests and employees
are lower; the upper surface of their
ceilings rests on the uppersurface of the
walls, i.e., at a height of 3.20 m., the lower
surface at a height of 2.60 m. The glazed
strips between dividing walls and ceiling
tend to Integrate the rooms harmoniously
together. The rear wall of the banquet
hall is entirely glazed so that the hall
itself on great occasions can be extended
outdoors. A service corridor along the
large dining-room for the workers, despite
the large areas involved, makes possible
speedy, efficient serving. On this corridor

are located the service hatches, the hall
being subdivided into three units for
350 perons each, by free-standing wall
elements thrust into the room.
On the occasion of special events in the
banquet hall rooms can be used as a unit;
the employees' dining-room can for
example be used as a refreshment room.
For banquets, the service hatch near the
stage can be used. The roof has no pitch
and is fitted with regularly distributed
rain gutters. In the 4 m.-high rooms only
the supports bear the load, as none of the
walls are carried all the way up to the
ceiling. The supports are hollow centri-
fuged concrete tubes with an outside
diameter of 23 cm. and an inside diameter
of 11 cm. In these supports are located,
alternately, the rain spouts leading down
from the roof and the electric power lines.
The long walls of the large banquet hall
are fitted with acoustic wooden boarding.
Heating is effected by way of an air-
conditioning system.
The principal intent of the architects was
to show "how modern architecture ought
to bring about maximum variability in a
narrow compass. We believe that
precisely by way of alternation between large
and small, high and low, narrow and wide,
structure and landscape, an
extraordinarily vital spatial feeling can be
created." The architects exercised extreme

reserve in their colour scheme.
Except for the supports (black), the
dividing walls in the workers' dining-room
(dark red brick) and the grey floor, all
essential elements are white or the colour
of natural wood.

Billerica

Studienarbeit der Meisterklasse der
Architekturabteilung an der Harvard
Graduate School of Design 1958,
Cambridge, USA.
DieWohnquartiere werden vom
Durchgangsverkehr nicht durchfahren, sondern
tangiert. Jedes Wohnquartier übernimmt
nur den quartiereigenen Verkehr.
Die Durchgangsstraßen durchschneiden
nicht mehr Wohngebiete, sondern trennen

sie voneinander, und ein Wohn-
quartier wird mit einem dritten nicht mehr
durch ein zweites erschlossen.
Projet d'étude des candidats aux finaux
de la section d'architecture de la Harvard
Graduate School of Design 1958,
Cambridge U.S.A.
Le traffic ne traverse pas les quartiers
résidentiels mais les touche tangentielle-
ment. Chaque quartier ne contient que
sa propre circulation interne. Les routes
du transit ne traversent plus les quartiers
résidentiels mais les séparent; et pour
aller d'un quartier à un autre il faut
contourer celui qui les sépare.
Study plan by honour's class of Architectural

Department at Harvard Graduate
School of Design 1958, Cambridge U.S.A.
Through traffic does not pass through
residential districts but by-passes them.
Each residential district takes only traffic
destined for that district. The traffic
arteries do not intersect residential
districts, but divide one from the other.
There is a possible access from one
residential district to the third without
crossing the second.
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